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Vad medför det nya året? 
Det är vanskligt att försöka 

tränga in i tidens hemligheter och 
att förutspå kommande öden. 
Dock stå de flesta av människor
na spörjande inför det nya året 
och vilja för sin personliga del 
vinna någon klarhet om händel
ser, som komma att tima i deras 
enskilda liv. Undertecknad tän
ker nu närmast i detta samman
hang på samtliga svenskar här i 
landet, på svenskhetsarbetet. 

Varje årsskifte medför förhopp
ningar, som vi gärna skulle se 
förverkligade under det komman
de året, men å andra sidan mås
te vi konstatera, huru litet vi än
då förmå uträtta. Utvecklingen 
går långsamt, huru man ännu för
söker påskynda den. 

Svenskhetsarbetet kommer un
der innevarande rr troligen att 
bedrivas efter stort sett samma 
riktlinjer som under det närmast 
föregående. Någon genomgri
pande förändring av arbetet tor
de ej kunna genomföras, ty där
till fordras mycket extra medel 
och krafter, som vi icke äro i 
besittning av. Det är dock in
gen hemlighet, att arbetet skulle 
k u n n a bedrivas med större kraft, 
som större intresse hos folket fun
nes. Svenskarna äro kända för 
passivitet, när det gäller deras 
nationella frågor så framt de icke 
ha någon personlig fördel därav 
att vara svensk. Det är hårt tal, 
men må vi icke glömma, att så 
verkligen är fallet. Därför har 
det nya året en stor mission att 
fylla, att väcka oss till starkare 
nationellt medvetande, ty endast 
därigenom bli vi starka och kunna 
försvara vårt fiidernearv med 
framgång. Kampen för detsamma 

,,T(ustbon" önskar ctffa. 
sina. uånner ett gott nytt 

år! 

blir hårdare ju mera tiden lider, 
man behöver icke vara utrustad 
med profetiska egenskaper för att 
begripa detta. 

Vår viktigaste uppgift under det 
nya året blir vården av våra sko
lor, ty dessa äro våra fästen, där 
ungdomen skall bibringas en sund 
uppfattning om begreppet natio
nalitet, om fädrens sätt att värna 
densamma och huru d e skola gö
ra det. Det folk, som har sko
lan, har framtiden, är en gammal 
sats, som icke förlorat någonting 
av sin betydelse. Skolan har ett 
oanat stort inflytande på det 
uppväxande släktet, och den mås
te därför vara fullt ansvarsmed
veten, annars står den icke på 
höjden av sin uppgift. Våra sko
lor arbeta nästan uteslutande un
der rätt ogynnsamma förhållan
de. Lokalerna äro till största de
len undermåliga, undervisnings-
materielen är otillräcklig. Kom
munerna borde, mer än hittills 
varit fallet, var i sin stad göra 
allt för att avhjälpa dessa brister, 
ty vad som göres skolan, får kom
munen, staten tillbaka med hög 
ränta. 

»Kustbon", som är till yttersta 
grad eländig och liten, kom
mer under innevarande år att för
bli likadan, ehuru det svider i 
hjärtat hos dem, stå den när
mast. Men att den i sitt nu
varande skick även har stor be
tydelse, det skola även dess mot
ståndare medge. Ett folk utan 
sitt eget tidningsorgan är ej tänk
bart i vår tid. Vad tidningens 
innehåll beträffar kan mycket an

märkas, men man kan med bäs
ta vilja ej uppbringa, någonting, 
då allt måste göras av frivilliga 
krafter och på lediga stunder. 
Sålunda må vi helst försöka hålla 
ut och icke förtröttas, väntande 
på bättre tider. — Om dessa 
komma, veta vi ej, men vi få ej 
ge tappt. Däri ligger vår styrka, 
och framtiden skall visa oss, att 
vi handlat rätt. 

A. Stahl. 

U p p s k a k a n d e d r u n k n i n g s o l y c -
k a i Tartu* 

Senaste lördag på kvällen be
gav sig ett sällskap på 9 pers. 
med bil från staden ut till en i 
staden grannskap liggande restau-
rant, där man uppehöll sig un
gefär en kvarts timme, varvid 
återfärden till staden företogs. 
Vägen gick längs floden Emajögi 
på isen. I isen fanns en bred vak, 
varur man tagit bort isen. Vaken 
var omgiven med svag träbarriär. 
Emedan starkt snöfall rådde, kun
de chauffören icke urskilja vaken 
och körde direkt ned i densamma, 
varvid samtliga i bilen varande 
9 personer funno en våldsam död. 

Det må i detta sammanhang 
påpekas, att floden på olycks-
stället är c:a 70 meter bred och 
istaget går tvärs över floden så 
att blott en 18 meter bred sträcka 
vid ena stranden var farbar. 

Det låter otroligt, men här är 
det uppenbart slarv från stads
myndigheternas sida att låta upp
såga flodisen i den utsträckning 
som där är fallet. Åtminstone 
hade man bort i så fall kraftigare 
markera vaken. 

Tartu har under de senaste 
åren upprepade gånger hemsökts 
av svåra olyckor. Kemiska fabri-
„Helios" exploderade, varvid 7 
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personer omkommo. Senaste 
sommar sjönk en flodångare, var
vid 1 person drunknade och nu 
denna automobilolycka, som 
krävde 9 människoliv. 

Estniska Fornminnesarkivet* 

De estlandssvenska folklore sam
lingarna i Estniska Fornminnesar-
kivet (Eesti Rahvaluuie Arhiiv) i 
Tartu innehöllo i slutet av år 
1930 redan 797 sidor av sagor, 
sånger, folktro, gåtor, ordspråk 
o. s. v. Arkivet vill härmed 
hjärtligast tacka alla, som vänligt 
ha hjälpt till med större eller mind
re insändningar: 

Ano Engblom (Vipall, Kiverby) 
Alexander Samberg (Nargö och 

Korkis). 
Joel Nyman (Ormsö Hullo). 
Carl Blees (Rikull, Höbring). 
Höbring högre folkskola (genom 

lär. Carl Blees). 
Roslep högre folkskola (genom 

lär. Arvid Nyman). 
Estniska Fornminneskrkivet hop

pas, att de nuvarande insändare 
samt andra, som äro intresserade 
av saken, lika vänligt skola hjälpa 
också i framtiden och på detta 
sätt medarbeta att bevara estlands-
svenskarnes fornminnen. 
Estniska Fornminnesarkivet. 

Tartu, Aia tänav 42. 

Hemsk sjöolycka. 
Den 19 sistl. december sam-

mansötte Finska Ångfartygs Ak
tiebolagets ångare „Oberon" och 
„Arcturus" i Kattegatt. Samman
stötningen var så våldsam, att 
Oberon sjönk innom loppet av 
tre minuter. Vid Katastrofen om
kommo 42 personer av Oberons 
passagerare och besättning. 

Oberon var på väg från Eng
land och Arcturus till England. 
Sammanstötningen förorsakades 
av svår tjocka. 

„ Arcturus" rev nästan upp 
„Oberons" hela styrbordssida, var
vid „ Arcturus" förstäv trängde 
c:a 7 m. in i „Oberons" skrov. 
Liken av de omkomna, som man 
fick upp, återbördades senare till 
sina hemland. 

Svenska skolans julfest. 
Den 20 sistl. dec. firade Sv. 

skolan härstades sin julfest, var
vid med glädje konstateras det 
stora intresse för skolan, som åda
galades därigenom att c!a 200 
personer hade infunnit sig till 
festen. 

Programmet var rätt omfattan
de. Bl a. uppfördes ett litet 
skådespel ^Julafton i torpstugan", 
där eleverna själva hade rollerna 
om hand. Att det lyckades så 
bra är helt och hållet skolans lä
rarinna frk. Edith Vesterstens för
tjänst liksom även inövningen av 
en tablå „Ett äventyr i skogen", 
som uppfördes av de minsta ele
verna. Dessutom sjöngos några, 
sånger. Talade prosten Engström 
och skolans foreståndare A. Stahl. 

Gåva. 
I likhet med föregående år fick 

Svenska folkskolan i Reva! även 
i år av en god vän till skolan, 
som dock ej vill bli nämnd, emot-
taga kr. 25 som bidrag till sko
lans julfest. För denna minnes
godhet be vi emottaga vårt var 
måste tack. A. Stahl. 

Föreståndare. 

Mar ska lk Jo f f re d ö d . 
Senaste lördag avled i Paris 

en av världskrigets mest fram
stående veteraner marskalk Joffre. 

Marskalk Joseph Jacques Cé-
sare Joffre var vid sitt frånfälle i 
det närmaste 79 år gammal. Han 
deltog redan i 1870—71 års krig, 
ännu ej 20 år fyllda, blev under
löjtnant vid ingeniörskåren 1872 
och tjänstgjorde därefter några 
år i kolonierna. Ar 1894 var han 
bl. a. med om intagningen av 
Timbuktu och åren 1897—1901 
var han officer i den franska mi
litären på Madagaskar. Sistnämn
da år utnämndes han till brigad
general och år 1905 blev han di
visionsgeneral Fem år senare 
finna vi honom som ledamot av 
högsta krigsrådet och år 1911 
som generalstabschef, varmed var 
förknippat högsta befälet över 
fälthären på nordöstra fronten i 
händelse av krig. Härmed trä
der han även in i världskrigets 
historia. Den krigsplan, som gäll
de för Frankrikes armé vid krigs
utbrottet, stammade från 1913 och 
var Joffres verk. Den snabba och 
på bred linje verkställda tyska 
frammarschen på nordöstra fron
ten — genom Belgien — kull
kastade visserligen de färdiga 
försvarsplanerna, men Joffre bi
dade lugnt tiden och lät reträt
ten fortsätta tills ögonblicket var 
kommet, då en motofensiv skulle 
få den bästa verkan. Marnesla-
get, som blev en stor framgång 
för de franska och allierade styr
korna, leddes av honom och be

fäste hans redan tidigare stora 
popularitet. Men ett tungt mot-
slag kom ännu för honom. Man 
väntade fortsatta segrar, men då 
dessa uteblevo, fick Joffre skul
den. Hans direkta inflytande på 
operationerna minskades genom 
hans utnämning i december 1915 
till högste befälhavare över de 
franska styrkorna på samiiga 
krigsskådeplatser, medan befälet 
över arméerna i Frankrike över
togs av general Castelnau, och 
efter motgångarna 1916 blev Joff
re även entledigad. Trots detta 
kunde Joffre emellertid fortfarande 
öva stort inflytande på krigsled
ningen såsom militär rådgivare 
hos regeringen, och då han kort 
därpå utnämndes till marskalk av 
Frankrike, fick han full upprät
telse. 

Sina krigsminnen har Joffre 
publicerat i ett memoarverk, som 
utkom 1920 och som ger en god 
och belysande bild av de första 
årens krigsoperationer. Sedan 
1920 har han även varit medlem 
av franska akademin. 

En n y t i dn ing . 

Under de sista dagarna av 
gamla året tillkom en ny tidning 
i Re val „Meie Hääl" (Vår Röst) 
„Meie Hääi" är en produkt av 
slitningarna inom arbetspartiet, 
som ägde rum för någon tid se
dan. Tidningen gör sig till före
språkare för dem, som äro miss
nöjda med de nuvarande förhål
landena och klandrar skarpt den 
nuv. regeringens politik ocb på
står sig vilja kämpa emot orättvisa 
och förtryck, vare sig dessa komma 
från höger eller vänster. Tidnin
gen kallar sig „radikal veckotid
ning, grundad av en grupp med
borgare till demokratins och de 
sociala rättigheternas skydd.** 

Av allt att döma kommer den 
troligtvis att få många anhängare. 
Huruvida den dock kan bringa 
reda i trasslet, är en annan sak. 

Enl igt » H u f v u d s t a d s b l a d e t " 
har polisen i Riga natten till den 
3 ds. häktat 20 kommunister. 

1 E n g l a n d väcker importen av 
ryskt virke stor ovilja, emedan 
det hugges av fångar. Enligt tid
ningarna är en allvarlig konflikt 
under uppsegling. 

V u l k a n e n Merapi h a r k räv t 
1,300, offer. Ett telegram från 
Java omtalar att de omkomna vid 
vulkanen Merapis utbrott anslås 
till 1,300, inberäknat många hundra 
saknade. Vulkanen är fortfarande 
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i verksamhet, men någon fara är 
icke längre för handen, emedan 
hela området redan utrymts. 

J ä t t e m e t e o r föll n e d i Illi
n o i s . Innevånarna i staten Illi
nois ha under julen fått uppleva 
en tilldragelse, som de sent kom
ma att glömma. 

En jättemeteor, som anses va
ra en av de största som någonsin 
fallit till jorden, kom susande och 
upplyste nejden på flere mils om
kre ts , varefter den glödande sten
massan stötte mot marken med 
en sådan våldsam kraft att skak-
ningen märktes på många mils 
omkrets. 

Många människor blevo oerhört 
förskräckta och t rodde att jorden 
skulle förgås. 

En vetenskaplig expedition har 
i dagarna utsänts författ undersöka 
meteorstenen, som ligger i bott
nen på en väldig krater, vilken 
bildats vid nedslaget. — Hbl. 

Kallt öve r h e l a ry ska r ike t . 
Krasnaja Gazeta förmäler, att den 
starka kölden i Rådsunionen fort
far. Den 30 december härskade 
över stösta delen av nordliga och 
mellersta Ryssland 30° köld och 
därutöver. Köldvågen sprider sig 
söderut och har nått Svartahavs
områdena och Kaukasien, där 
helt nyss ännu rått 10—14° vär
me. 1 Eupatoria har temperatu
ren sjunkit till 12 grader under 
fryspunkten och i Novorossijsk 
till 11 grader* 

1 Objterritoriet i Sibirien visa
de termometern vid årsskiftet 
—44° 

S v å r a s n ö s t o r m a r r a sa i Uk
r a i n a . Enligt meddelanden från 
Moskva till Berlin rasa svåra snö
stormar i Ukraina. Donjets- och 
Charkovbassängerna ärö avskurna 
från kringliggande områden g e 
nom att tågtrafiken inställts. 
10.000 soldater ärö beordrade 
att rensa banlinjerna från snö. I 
Charkov har ett hus förstörts ge
nom stormen, varvid fem perso
ner dödades. 

Ryska b ö n d e r n a n e d s l a k t a 
s i n a h ä s t a r . Rådsregeringen, 
berättar Pravda, har beslutat till
hålla de lokala verkställande 
kommitéerna på den ryska lands
bygden att på det kraftigaste 
ingripa mot att bönderna av brist 
på foder eller av andra orsaker 
nedslakta sina hästar. Den bonde, 
som utan laga orsak slaktar en 
häst, skall härför bota det tio-
dubbla av hästens värde. I det 
fall då hästslaktaren är "kulak", 

skall denne fråntagas alla sina 
hästar och nötkreatur. Vidare 
har rådsregeringen påbjudit, att 
böndernas hästdagsverkan till sta
ten skola i görligaste mån in-
tkränkas. Hbl. 

S v å r j o rdbäv ing p å Nya Gui
n e a . Brittiska ångaren Duris har 
uppfångat ett radiomeddelande 
från en station på Nya Guinea, 
i vilket det heter, att öarna på 
västra sidan av ön den 24 hem
söktes av en svallvåg med nära 3 
m. höjd. Flera bostadshus och 
en mängd boskap bortfördes av 
vattnet. 

Rrbetsfriheten i Ryssland 
u p p h ä v e s . Rådsregeringen, be
rättar Krasnaja Gazeta, har be
slutat att alla de arbetare, som 
vägra att låta fast anställa sig 
vid industriinrättningar och andra 
företag i rådsunionen, vilka lida 
brist på arbetskraft, skola i ad
ministrativ ordning utvisas från 
de orter, där de ärö permanent 
bosatta, varvid de berövas rätt 
att erhålla bostad annorstädes 
samt rätten att anlita något av 
statens transportmedel. Utvisnin
gen kan ske när som helst, obe
roende av årstiden. Hbl. 

I m m i g r a t i o n e n till Aus t ra l i 
e n s t o p p a s . Immigrationen till 
Australien har på grund av den 
rådande arbetslösheten förbjudits 
för medborgare från alla icke
brittiska länder. Inresetillstånd 
beviljas i undantagsfall av inri
kesministeriet i Canberra. 

S to r a r b e t s l ö s h e t i U. S . R. 
Amerikanska arbetarefederatio
nen har anställt beräkningar över 
det verkliga antalet arbetslösa 
den 15 december. 

Siffran uppgår till 5.300.000, 
av dem 300.000 tillkomna på 
den korta tiden sedan den 30 
november. I rapporten tillägges 
att de arbetslösas lidanden redan 
nu ärö fruktansvärda. Hbl. 

J ä t t e r b r a n d i h a m n e n i 
N e w J e r s e y . 

I härvarande hamn har en stor 
eldsvåda anställt skador på över 
1 milj. dollar. Pensylvania-järn-
vägens stora flottbroar, vilka var
dera hade en längd av 150 me
ter, ha förstörts tillika med en 
del andra anläggningar. 

Ny lag a n g . S t ads fö rva l tn in 
g e n i F in land. 

Genom en ny lag angående 
organisationen av stadsförvaltnin

gen i Finland har vid ingången 
av år 1931 den gamla drätsel
kammareinstitutionen, som ägt be
stånd under vidpass ett halvt år
hundrade, indragits och ersatts av 
en stadsstyrelse under ledning av 
en stadsdirektör och med betyd
ligt större arbetsuppgifter och be
fogenheter än de gamla drätsel
kamrarna haft. 

P å v e n s j u l h ä l s n i n g . Påven 
mottog kardinalerna, som infun
nit sig för att framföra sina jul
hälsningar. Påven höll därvid ett 
tal, vari han berörde de svåra 
ekonomiska förhållanden, som 
för närvarande råda även i mån
ga rika länder. Beträffande det 
internationella läget i övrigt fram
höll han, att mörka moln kunde 
skönjas vid horisonten, men han 
hoppades innerligt, att de måtte 
skingras, utan att det kom till 
någon katastrof. Han bad de 
närvarande förena sig med honom 
i en innerlig bön för freden, men 
en kristlig fred och icke ett till
stånd, som vilar på oklara och 
pacifistiska stämmingar. Han upp
manade även de församlade att 
uppsända böner för de förföljda 
kristna i Ryssland och Mexiko. 
Påven omnämnde i sitt tal även 
den protestantiska propagandan 
i Rom, vilken han ansåg strida 
mot gällande fördrag. 

En färd genom Rikull. 
1 Nuckö socken ligger ett f. d. gods 

som ti l lhörde fam. Taube. 1 frågava-
rande gods som nu är i likhet med de 
flesta andra adelsgodsen styckat till 
småbruk ligger 25 km från Hapsal över 
Nuckö. Denna gård heter Rikull. Häri
från vilja vi ställa färden norrut. 

Ut kom HI a genom åkrarna, där nu 
några nybyggen resa sig, komma vi först 
till en t räbro , som leder över en liten 
bäck, vilken flyter ut i viken. Där t aga 
vi vägen till vänster utmed sjöstranden. 
Strax till höger ligger byn Rikull. ett 
stycke framåt på samma sida om vägen 
byn Haversved Längre fram nära skogs-
brynet ligger byn Pai för det mesta till 
vänster om vägen. Blott en gård finnes 
till höger om vägen I denna gå rd plä
gade våra förfäder slösa sina förvärv 
och på måndagsmorgnarna måste mån
ga hustrur ställa sina steg dit för att 
söka rä t t på sina män. I denna gård 
var en av godsets många krogar inhyst. 

Aren 18/5—76, när väckelsevindar 
började blåsa över vår landsbygd stäng
des även denna krog och blev seder
mera förvandlad till bönehus. Missionä
ren J. A. Falk började där hålla andakts
stunder en gång i veckan. Krögaren 
själv kom efteråt till sann levande t ro på 
Gud, och om honom kan sägas, vad som 
stod at t läsa i en svensk tidning om 
Karl Andersson från Vaxholm, at t han 
blev et t redskap i Mästarens hand. Ehuru 
med kraftig kroppsbygnad blev han dock 
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m å n g e n g å n g för k len a t t s t å för d e n 
a n d e k r a f t , s om g r e p h o n o m , u n d e r d e t 
h a n t a l a d e . H e l a h a n s v a r e l s e s k a k a d e 
och p l a t t f o r m e n s v i k t a d e u n d e r h o n o m 
och o r d e n föllo k r a f t i g a s o m p i l a r f r ån 
b å g e n 

Vi g å v i d a r e , och s n a r t ä r o vi i n n e i 
en s t å t l i g f u r u s k o g . B a k o m d e n n a till 
h ö g e r en halv k m . f rån l a n d s v å g e n l ig
g e r b y n R o s t a . F r a m k o m n a g e n o m s k o 
g e n h a vi byn Ö l b y , s o m m e d s ina väl 
s k ö t t a å k r a r l i g g e r ti!! h ö g e r o m v ä g e n 
Till v ä n s t e r f innas n å g r a t o r p . Ä n n u 
en k m . och vi ä r o f r a m m e vid b y n s s i s t a 
g å r d o c k s å d e n e n g a m m a l k r o g , n u 
f ö r v a n d l a d till h a n d e l s b o d . 

H å r g r e n a r s i g v ä g e n i g e n . Till vän
s t e r e t t p a r k m l ä n g r e f r a m l i g g e r R o s -
lep, s o m är k o m m u n e n s s t ö r s t a b y och 
ti l! h ö g e r B e r g s b y och y t t e r s t vid h a v e t 
S p i t h a m n . Vi l ä m n a d o c k b ä g g a v ä g a r n a 
och b ö r j a b e t r a k t a ku l len f r a m f ö r o s s , 
o m g i v e n av en vit s t e n m u r m e d välvd 
p o r t g å n g . P å ku l len r e s e r s i g en b y g g 
n a d m e d v i t r a p p a d e m u r a r s a m t m e d 

t a k av g a l v a n i s e r a d j ä r n p l å t D e n n a 
b y g g n a d ä r f o l k e t s h e l g e d o m , R o s l e p s k a 
pe l l och d e t t a vilja vi b e s k å d a . F ö n s t r e n 
l i kna i cke en k y r k a s , d e ä r o icke vä lvda , 
m e n d e ä r o t i l l r ä c k l i g t s t o r a a t t u p p 
lysa h e l g e d o m e n . D ö r a r n a ä r o t v å , d e n 
e n a i s ö d r a l å n g v ä g g e n och d e n a n d r a i 
v ä s t r a k o r t v ä g g e n g e n o m t o r n f o t e n . N u 
s k o l a vi se h u r d e t s e r u t i n n a n t i l l . I 
n e d e r s t a k a n t e n av n o r r a v ä g g e n i h ö r 
n e t f innes en s t e n t a v l a fäst i v ä g g e n , 
v a r p å s t å r a t t läsa f ö l j a n d e : „ A r 1 8 3 5 
h a r M a t h i a s R ö s l e r l å t i t b y g g a d e t t a 
t e m p e l p å e g n a m e d e l . H a n ä r f ö d d i 
R o s l e p b y I r jas g å r d och ä r i n s p e k t ö r 
p å h e r r g å r d e n . " A l t a r r u n d e n ä r en h a l v 
c i r k e l m e d s v a r v a d e s t o l p a r . A l t a r t a v 
l a n fö r s t ä l l e r J e s u s m e d t ö r n e k r o n a n . P å 
s i d o r n a av p r e d i k s s t o l e n h ä n g a t a v l o r , 
f ö r e s t ä l l a n d e d e fyra e v a n g e l i s t e r n a Vid 
v ä s t r a v ä g g e n f innes l ä k t a r e n f r ån v i lken 
u t s k j u t e r en u t b y g g n a d m e d o r g e l n , sOm 
b r u s a r k langfu l l t u n d e r K l i n g b e r g s för
f a r n a h ä n d e r . F r å n m e l l a n t a k e t h ä n g a 
t r e l j u s k r o n o r av g l a s , m e n m å l n i n g a r n a 

* 

JR 

Första inhemsha Försährings-flhtiebolQget 
EESTILLOYD 

g runda t år 1919 
Reval, L å n g g a t a n (Pikk) 11. Tel. 6-24 & 17-03 

LIV-, x 
B R A N D - , 

OLYCKSFALLS-, 
INBROTTS-, 

GLAS- & 
T R A N S P O R T F Ö R S Ä K R I N G 

De av bolaget hittills utbetalade skadesummorna överstiga 

P F hundraåttio mil joner cent. " ^ K 
Ett bevis för till vilken oskattbar nytta försäkring är, dä r fö r 

Försäkra Edert liv och Eder 
e g e n d o m , m e d a n tid är. 

m r^mmmmmm^mmf&^mm^w^m^mm 
RESTAURANT D A M B E R G 
MATSALEN I TR. S T O C K H O L M . REKOMMEN-

DERHS 
Beställningar av bord N. 12911. N. 62 85. 

Hatnnrestouranten Motala 
Belägen vid hamnen. 

Fullständig servering. Gott bord. 
Billiga priser. 

Kinna. 
Fredriksson & AHamsson, Kinna 

Tillverkar och försäljer: 
GARDINER, BOMULLS-, YLLE- & LIN-

NEVAVNflDER samt YLLETRIKA 

CftRL FREDRIKS BIERSTUGA 
H a n t v e r k a r e g a t a n 17. 

NORRKÖPING 
R E K O M M E N D E R A S . 

Räv, U t t e r , Mård, Hermel in . 
Ekorre , H a r e och Kanin u p p 
k ö p a s ti l l allra h ö g s t a pris . 

Vi betala högsta priser, då skinnen huvudsak
ligen äro för egen fabrikation. Prislista sändes 
mot porto. 
FOUGSTEDTS PHLSVHRUFRBRIK Malmö 4 

Vid besök i Norrtälje rekommenderas 

S t a d s h o t e l l e t 
Innehavare Direktör B. O. Lagermark 
Musik under sommarmånaderna . 

RESEEFFEKTAFFAREH 
Kungsgatan 23 

S T O C K H O L M 

/ / 'besök boras'' 
P E H R N I L S o O N 

B y g g n a d s e n t r e p r e n ö r , S tockho lm 
H u s b y g g n a d e r — Repa r t i one r 

Tel. 6803 Eriksbergsgatan 16 Tel. Norr 6803. 
Nybygg.ieden, Svevägen 77 Tel. Vasal4S77. 

STADSHOTELLET HEDEMORH 
Rekomenderas. Modernt 

É Hotell & Restaurang 
O Fullständiga rätligheterTel. Namndnrop 

ä r o n ä s t a n u t p l å n a d e . P å t o r n s p i r a n 
f innes en v indf lö je l , b ä r a n d e å r t a l e t 1 8 3 5 . 

F ö r e d e t n u v a r a n d e k a p e l l e t ska l l h a 
funn i t s p å s a m m a p l a t s e t t m i n d r e k a 
pe l l , u p p f ö r t av t r ä , m e n d e t ska l l h a b l i 
v i t b o r t f l y t t a t t i l l S u t l e p . N ä r d e t s k u l l e 
h a u p p f ö r t s ä r m i g ej b e k a n t , m e n in
t i l l s t i g e n , s o m l e d e r u p p t i l l t e m p e l d ö r 
r e n , s t o d e t t s o l u r , v a r s fo ts tä l l a v t r ä 
fö r n å g r a å r s e d a n föll omku l l . P å s o l u 
r e t f innes å r t a l e t 1 7 1 0 i n r i s t a t . A l l t s å 
h a r d e t s t å t t p å d e n n a p l a t s ö v e r t v e n n e 
s ek l e r . 

S ä g n e n f ö r m ä l e r , a t t e t t l i te t k a p e l l 
f ö r u t f u n n i t s v id h e r r g å r d e n , v a r e s t en 
å k e r ä n n u b ä r n a m n e t k a p e l g j a r d a ( K a -
p e l i g ä r d e t . R e d . ) 

N ä r u n d e r t . v a r b a r n , va r en av m i n a 
f a r b r ö d e r u p p s y n i n g s m a n ö v e r a r b e t s 
fo lke t p å h e r r g å r d e n , och h a n b e r ä t t a d e , 
a t t d e funn i t r e s t e r av m ä n n i s k o s k e l e t t 
d ä r i m a r k e n . S å l u n d a f i nnes skä l a t t 
a n t a g a , a t t d e t ä v e n funn i t s b e g r a v n i n g s 
p l a t s d ä r s a m m a n s t ä d e s . 

Johan Thomsson. 

Reserverad annonsplats 
3E Bierstugan i 
yK Spånp6adken, TZorr&öpinff. 
'JS?' - Rekommenderar sina väl 
^Ä£ tempere rade maltdrycker. 

M ROLMBLOMS 
| g KAPPOR, DRÄKTER 
! & N O R R M A L M S T O R G 

$ £ Tel. N. 561 STOCKHOLM "ikst.9255 
*£• — 
•T; Jönköpings stads och läns sparbank 
jSfc Stiftad 1831. 
iÄ£ Huvudkontor i JÖNKÖPING. Avdelningskontor 
*V» Jönköping, Huskvarna, Norrahammar, Små-
£É£ lands Taberg,  

| | Betald annonsplats 
1 Reseruernd annonsplats 

S l i t e C e m e n t 
och ka l k A. B. Sl i te 

R 
»Ii riiÉolm" 

feestcLiirczfit feunan 
S u n d s v a l l s popu 
l ä r a s t e restauran*: 

H E B I T R E V L I G F E S T V A N I N G 
Förträfflig mat. Billigaste priser 

MC CORMICR-DEEUM 
IHTeRNATIONAL 

LANTBRUKSMASKINER 
BRUKET BÄST - I LUDEN BILLIGAST 

B E G Ä R K A T A L O G E R ! 
AKTIEBOLAGET 

I N T E R N A T I O N A L U R U E S T ER Cl . 
N O R R K Ö P I N G M A L M Ö 

EGONLINEN uppehåller regelbunden trafik 
G ö t e b o r g med alla mellanliggande svenska 
hamnar till KHRLSKRONfl—DANZIG—LIBHU 

—RIGH—REVHL—HÄLSINGFORS. 

J . & A. Paalmanni trukk. Tallinn V. Karja 12. 1931 a. 


